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La Cooperativa de Ar-
madores del Puerto de  
Vigo, ARVI, se fundó en 

1964 con el claro objetivo de 
defender  los intereses de sus 
asociados. Desde entonces a 
hoy ha transcurrido ya un largo 
camino  que le ha permitido ir 
perfeccionando  los medios y 
herramientas con que desen-
peña su labor fundacional, por-
que, aunque han cambiado los 
problemas y las necesidades 
de los armadores, en esencia, 
los fines de esta organización 
de organizaciones no han cam-
biado.

ARVI ofrece 19 servicios 
diferentes a sus 280
empresas asociadas
Pesca Internacional inicia una serie que dará a conocer la 
larga serie de servicios con los que la Cooperativa de Armadores 
ayuda a solventar el día a día empresarial de sus socios

Tal vez de puertas afuera, ARVI 
es conocida por su interven-
ción en la vida pública como 
un actor de primer orden en 
eso que se ha dado en llamar 
la sociedad civil y ni qué decir 
tiene que esta labor  de natura-
leza sociopolítica es esencial y, 
de algún modo, ha permitido al 
sector llegar hasta hoy con una 
buena salud, a pesar de los in-
numerables obstáculos que las 
empresas armadoras de pes-
queros han debido superar.
Sin embargo, de puertas aden-
tro, ARVI es muchísimo más y 
opera como la auténtica casa 

común de la familia de los que 
se dedican a la noble labor de 
proveer de pescado a nuestra 
sociedad.
Cada uno de los componen-
tes de esta gran familia sabe 
que puede contar con ARVI no 
sólo para los grandes temas 
que ocupan las páginas de los 
periódicos o los minutos de los 
noticiarios de radio y televisión, 
porque la Cooperativa ofrece a 
sus asociados una larga lista 
de servicios con los que supe-
rar esos otros obstáculos del 
día a día de las empresas.
A partir de este número, Pes-
ca Internacional co-
mienza una serie en la que se 
darán a conocer estos servi-
cios, cada uno de los cuales 
tiene a sus responsables, a 
los que iremos conociendo. 
En ARVI están integradas las 
280 empresas que pertenecen 
a sus 11 asociaciones, que re-
presentan a una flota de 410 
buques. En esta flota están 
embarcados unos 8.500 tripu-
lantes cuyo esfuerzo produce 
alrededor de 400 mil tonela-

Redacción

ARVI provides its 280 
members 19 services

The Shipowners’ Cooperative of 
the Port of Vigo (ARVI), founded 
in 1964, to defend the interests 
of its associate members. 
Since then, it has come a long 
way, perfecting the means and 
tools to meet its objectives 
because, although the problems 
and needs of shipowners 
have changed, essentially the 
purposes of this organization 
of organizations have not. ARVI 
may well be known from the 
outside for its intervention in 
public life as a frontline actor 
in civic society. Needless to 
say, its socio-political activity is 
vital and, in a way, has allowed 
the sector to reach where 
it has got to today in a good 
state of health, despite the 
countless obstacles that the 
shipowner companies have had 
to overcome. Nonetheless, from 
the inside, ARVI is far more 
than this, operating as a home 
for all involved in the noble task 
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ALMOST 500 HOURS OF 
TRAINING FOR THE SECTOR

Almost 200 seafarers took part in 
training courses organized by the 
Sepya Project (Fishing Sector and 
Adaptability) managed by the Port of 
Vigo Shipowners’ Cooperative (ARVI). 
The 12 training programmes took 
up almost 500 hours in July, August 
and September. The programme 
included two courses in Advanced 
Specific Health targeting high seas 
and long distance skippers. The 
professionals attending the course 
were able to update their knowledge 
in health care and learn how to 
react in a health emergency at 
sea. Four other courses were held, 
in Basic Specific Health for crew, 
Prevention of Risk in the Work Place, 
one in Survival in non-rapid Rescue 
Boats and a further course in Basic 
Training. These training courses 
were completed with an Emergency 
Drill on a fishing vessel, a General 
Operator Course in the World 
Lifesaving and Maritime Salvage 
System and an advanced firefighting 
course.

das de pescado, entre fresco 
y congelado. Los servicios que 
ofrece ARVI a sus asociados 
son los siguientes:

• 	 Gestión de los permisos de 
pesca

• 	 Despacho de roles
• 	 Información y publicaciones
• 	 Suministro de gasólo y 

lubricantes marinos
• 	 Contabilidad y declaración 

fiscal 	
• 	 Servicio de Buzos
• 	 Gestión y tramitación de 

ayudas estructurales 
•	 Servicio de carnada
• 	 Asesoría económica 	
• 	 Entrepot a los buques
• 	 Asesoría jurídico laboral 
• 	 Estadística, planificación y 

planes de pesca
• 	 Descargas de pesca fresca 
• 	 Seguro de responsabilidad 

civil
• 	 Básculas digitales
• 	 Departamento comercial
• 	 Asistencia laboral y seguri-

dad social 
• 	 Gestión y Tramitación de 

of providing our society with 
fish. Each of the components 
in this large family knows that 
it can rely on ARVI, not only 
for the important matters 
published in the newspapers or 
the minutes of the news on radio 
and television. The Cooperative 
provides its associate members 
with a long list of services with 
which to overcome other hurdles 
arising in the day to day running 
of companies. From this issue 
onwards, Pesca Internacional 
is starting a series to make 
these services known, each of 
which is headed by a person 
responsible, people who we will 
become acquainted with. ARVI 
comprises 280 companies 
belonging to 11 associations, 
representing a 410 vessels. 
Some 8,500 crew work on 
board the fleet, their efforts 
producing around 400 thousand 
tonnes of fresh and frozen fish. 
The services provided by ARVI 
for its associate members are 
as follows:
- fishing permit procedures
- crew list dispatch
- information and publications
- supply of gas-oil and marine 
lubricants
- accounting and tax returns
- diving service
- management and procedures 
for structural funds
- bait service
- economic assessment
- ship chandling
- labour legal assessment
- fish statistics, planning and 
plans
- freshfish landings
- civil liability insurance
- digital weighing scales
- commercial department
-  labour support and social 
security
- management and procedures 
for ship mooring
- re-usable plastic boxes for 
associate member vessels
Each of these services responds 
to a need and its influence on the 
competitiveness of shipowner 
companies is a determining 
factor. Such services also echo 
the fact that united we stand 
since, when all is said and done, 
they are services provided by the 
companies among themselves.

atraques para buques
• 	 Cajas de plástico reutili-

zables para los buques 
asociados.

Cada uno de estos servicios 
es respuesta a una necesidad 
y su influencia en la competi-
tividad de las empresas arma-
doras, determinante. Son, por 
otra parte, el reflejo de que la 
unión hace la fuerza, ya que, al 
fin y al cabo, son servicios de 
los que las empresas se pro-
veen a sí mismas.


